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»ACH LIEB, ICH MUSS NUN SCHEIDEN®..

SWEET LOVE, NOW | MUST LEAVE THEE

(Felix.Dahn)
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For a medium voice

Richard Strauss, Op. 21, Nr 3
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Ach, Lieb, ich muf nun
Sweet love, now I must
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schei - den, gehn ii-ber Berg und Tal, .die  Er - len und die Wei - den, die
leave thee, must wand-er oer Hhill and dell;_ the al - ders and the wil - lows they
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wei-nen all - ‘zu - mal. Sie salin so  oft uns wan - dern zu -
weep at  our fure - well. They oft - times saw us walk - ing fo -
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sam - men, an Ba - ches Rand, das el - ne ohn den an - ~ dern
geth - ern, locked  hand in hand, now, one with - out the 0 - - ther,
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eht ii-ber ih - ren Ver - stand. Die Er - len und die Wei - den
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they cannot quite un -der - stand. The al - ders and the wil - lows
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vor Schmerz in Trii - nen stehn, nun den -ket, wie uns bei - den erst
now weep at our fare-well;— our sor-row and our an - guish tis
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muf} zu Her - zen gehn.
we a - lone can tell.
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